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De Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) heeft in de zitting van haar verenigde 
afdelingen van 24 september 2010 een klacht van Nederlandstalige particulieren onderzocht 
omwille van het feit dat zij van uw  gemeente een Franstalige oproepingsbrief voor de 
federale parlementsverkiezingen van 13 juni 2010 ontvingen, terwijl zij een Nederlandstalig 
aanvraagformulier hadden ingevuld op de Belgische ambassade in Luxemburg om, als 
voormalige inwoners van uw gemeente, op de kiezerslijst  van Sint-Lambrechts-Woluwe te 
worden ingeschreven. 
 
Op de vraag om nadere toelichting hebt u het volgende geantwoord: 
 
“Er werd effectief een fout begaan door onze diensten, onze verontschuldigingen hiervoor.  
De voorwaarden waarin de oproepingen van de Belgen die in het buitenland verblijven zijn 
opgestuurd, waren ver van optimaal. 
 
Door de vervroegde verkiezingen hadden we maar een zeer beperkte tijd voor de 
voorbereiding van deze verkiezingen. 
Het voorziene programma, gekregen door het Ministerie van Binnenlandse Zaken, om de 
oproepingen te informatiseren was defect, waardoor we verplicht waren de oproepingen 
handmatig te verrichten. 
 
Met andere woorden, het gebeurt heel zelden dat er op ongelukkige wijze een vergissing is 
gebeurd.  Deze personen zijn trouwens de enigen die met deze fout te maken hadden”. 
 
      ° 
 
 
     °  ° 
 
Luidens artikel 19 van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het 
gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT) gebruikt iedere plaatselijke dienst van het 
tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad in zijn betrekkingen met een particulier (een 
oproepingsbrief voor de verkiezingen is daar een voorbeeld van) de door deze gebruikte taal, 
voor zover die taal het Nederlands of het Frans is. 
 



 
Aangezien in casu de klagers een Nederlandstalig aanvraagformulier hadden ingevuld om op 
de kiezerslijst van de gemeente Sint-Lambrechts-Woluwe te worden ingeschreven, hadden zij 
een Nederlandstalige in plaats van een Franstalige oproepingsbrief moeten krijgen.  De VCT 
acht de klacht dan ook ontvankelijk en gegrond. 
 
Zij neemt er akte van dat de gemeente Sint-Lambrechts-Woluwe toegeeft dat haar diensten 
een fout hebben begaan en hiervoor haar verontschuldigingen aanbiedt. 
 
Een afschrift van dit advies wordt aan de klager gestuurd. 
 
 


